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RESOLUTION A.70(IV)

adopted on 28 September 1965

THE ASSEmBLY,

REC0GNIZING the need to increase the number of members of the Maritime
Safety Committee and to modify their method of election,

CONSEQUENTLY HAviNG ADOPTED, at the fourth regular session 'of the
Assernbly, an amendment, the text of which is contained in the Annex to this
Resolution, to Article 28 of the Convention on the Inter-Governmental Maritime
Consultative Organization,

DETERmix£s, in accordance with the provisions of Article 52 0 f the Con-
vention, that the amendment adopted hereunder is of such a nature that any
Member which hereafter declares that it does not accept such amnendment and
which does not accept the amendment wîthin a period of twelve months after
the amendment cornes. into force shall, upon the expiration of this period,
cease to be a Party to the Convention,

REQuEsTs the Secrè-tary-General of the Organization to effect the deposit
with the Secretary-General of the United Nations of the adopted amendment
in conformity with Article 53 of the Convention and to receive declarations
and instruments of acceptance as provided for in Article 54, and

INVITES the Member Governments to accept the adopted amendment at the
earliest possible date after receiving a copy thereof from the Secretary-General
of the UnÏited -!atioris, by communicating an instrument of acceptance to the
Secretary-General for deposit with the Secretary-General of the United Nations.

Annex

The existing text of Article 28 of the Convention is replaced by the fol-
lowing:

The Maritime Safety Committee shail consist of sixteen members elected
by the Assembly from members, Governments, of those States having an im-
portant~ iuterest li maritime safety of which:

(à) EPight meenibers shall be elected from among the ten largest shipowning
States.

(b) Four members shail be elected in such manner as to ensure that, under
tbhis sub-paragraph, a State in each. of the following areas is represented:

I. A.frica
II. The Americas

III. Asia and Oceanla
IV. Europe.

(c) The remnaîing four members shall be elected from among States not
otherwîse represented on the Comittee.



RÉSOLUTION A.70(IV)

adoptée le 28 septembre 1965

L'ASSEMBLÉE,

RECONNAISSANT la nécessité d'augmenter le nombre et de modifier le mode
d'élection des membres du Comité de la sécurité maritime,

ET AYANT EN CONSÉQUENCE ADOPTÉ à sa quatrième session ordinaire, un
amendement à l'article 28 de la Convention sur l'Organisation intergouverne-
mentale consultative de la navigation maritime dont le texte est annexé à la
présente résolution,

SPÉcIFIE, conformément aux dispositions de l'article 52 de la Convention,
que l'amendement ci-annexé est d'une nature telle que tout Membre
qui déclarerait par la suite qu'il n'accepte pas un tel amendement et qui ne
l'accepterait pas dans un délai de douze mois à compter de son entrée en
vigueur cesserait, à l'expiration de ce délai, d'être partie à la Convention.

DEMANDE au Secrétaire général de l'Organisation d'effectuer le dépôt de
l'amendement adopté auprès du Secrétaire général des Nations Unies ainsi qu'il
est prévu à l'article 53 de la Convention, et de recevoir les déclarations et
instruments d'approbation conformément aux dispositions de l'article 54, et

INVITE les Gouvernements membres à accepter l'amendement adopté aussi-
tôt que possible après réception du texte dudit amendement qui leur sera
transmis par le Secrétaire général des Nations Unies, en adressant une notifi-
cation d'approbation au Secrétaire général aux fins de dépôt auprès du Secré-
taire général des Nations Unies.

Annexe

Le texte actuel de l'article 28 de la Convention est remplacé par le texte
suivant:

Le Comité de la sécurité maritime se compose de seize membres, élus par
l'Assemblée parmi les membres, gouvernements des États qui ont un intérêt
important dans les questions de sécurité maritime:

a) Huit membres sont élus parmi les dix États qui possèdent les flottes
de commerce les plus importantes;

b) Quatre membres sont élus de manière que, selon le présent alinéa,
un État représente chacune des régions suivantes:

I. l'Afrique
II. les Amériques

M. l'Asie et l'Océanie
IV. l'Europe;

c) Les quatre autres membres sont élus parmi les États non représentés
par ailleurs au Comité.
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For the purpose of this Article, States having an important interest ini
maritime safety shall inchide, for exaýmple, States interested in the supply of
large numbers of crews or in the carrnage of large numbers of berthed or un-
berthed passengers.

Menibers of the Maritime Safety Connnittee sha]1 be elected for a terni
of four years and shail be eligible for re-eleetion.
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Aux fins du présent article, les États qui ont un intérêt important dans les
questions de sécurité maritime comprennent, par exemple, ceux dont les ressor-
tissants entrent, en grand nombre, dans la composition des équipages ou qui
sont intéressés au transport d'un grand nombre de passagers de cabine ou
de pont.

Les membres du Comité de la sécurité maritime sont élus pour une période
de quatre ans et sont rééligibles.
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